
Глава 11. Житель А играет в сваху (Часть 1)

«Эм… боже, что мне делать?»

«Итак, вот в чем дело. Я хочу, чтобы ты помог этому мальчику найти жену».

«…Чего?»

«Хм? Будет проблемой, если ты начнешь терять слух в своем возрасте, понимаешь? В любом
случае, я сказал, что хочу, чтобы ты помог этому Джерому найти жену».

Видимо, я не ослышался. Почему бог заставляет меня помочь лорду виверн жениться?

«Это потому, что если у Джерома и его возлюбленной Мелиссы будет ребенок, с моего
благословения, у ребенка будет потенциал стать Небесным Драконом».

«Гм. Я понятия не имею, о чем ты говоришь».

«О, я вижу. Ты мало что знаешь о таких вещах, не так ли, Аллен? Ну, это длинная история, так
что… ладно, как угодно. Я благословлю тебя, если ты поможешь Джерому и Мелиссе немного
полюбить друг друга. Как насчёт такого?»

Что я-то должен здесь делать..?

В любом случае, я не думаю, что это плохая сделка.

«Хорошо. Я попробую».

«Я знал, что если бы это был ты, ты бы точно согласился. Знаешь, я как раз собирался оставить
«Книгу Бога Ветра» здесь и пойти домой, потому что это начинало раздражать, но, к счастью,
ты пришел! Теперь это будет идеальный способ убить время».

Хм? Разве этот парень не сказал сейчас что-то действительно безответственное?

«А-а-а-адден…»

Джером прикусил язык, когда попытался заговорить. Вау, я должен помочь этому парню, да?

«Хорошо, хорошо. Я помогу тебе, чем смогу. Итак, на что похожа эта девушка Мелисса?

….

Покажи стержень, а? Ты не мужчина?

«Хм. Позволь мне показать тебе.»

Когда Бог сказал это, передо мной появился экран. В нем был одинокий белый лорд виверн,
грациозно парящий в небе. Его хвост был обмотан знакомой лентой.

О, так оно и было на самом деле.

Я слишком рано вошел в сценарий. Я уверен, что если бы я не пришел в этот момент, Богу
Ветра стало бы скучно, он оставил Книгу Бога Ветра в этом храме и вернулся в божественное
царство.



Но Джером все равно сделает все возможное, чтобы завоевать Мелиссу и стать супружеской
парой. И когда они только что стали мужем и женой, родили ребенка и почти достигли пика
своего счастья, когда Эми и остальные пришли и все разрушили.

Да, это грубо, приятель.

«Хм? Аллен, почему ты думаешь о будущем как о факте? Ну ничего, Аллен, ты уже обещал
помочь, так что не можешь дождаться, пока я уйду, ладно? Не волнуйся, если ты не поможешь
и не убежишь, я отправлю тебя в ад в мгновение ока».

«Ой. Это совсем не обнадеживает».

Ладно, придумаем что-нибудь другое.

«Хорошо, тогда давайте начнем стратегическое совещание. Великий стратег однажды сказал:
«Если вы знаете врага и знаете себя, вам не нужно бояться результата сотни сражений». Итак,
начнем со знакомства с ней. Итак, Джером, расскажи мне о Мелиссе».

Джером, ты извиваешься.

Я хочу ударить этого парня. Он сводит меня с ума.

«Ты ничего не сможешь сделать такими темпами! Поторопись и выплюнь это!»

«Я-я скажу тебе, я скажу тебе… Не сердись так».

«Хорошо, расскажи мне все, что знаешь».

«Д-да. Мелисса «белая девушка-виверна с фирменным стильным бантом на хвосте. Она очень
красивая…»

«А потом? Что ей нравится?»

Джером, ты выглядишь обеспокоенным.

«Подожди, ты хоть разговаривал с ней?»

Джером, ты вспотел.

«Тогда ты ей не чужой? Я имею в виду, если честно, разве ты не сталкер?

Джером, ты выглядишь потрясенным.

«Хааа… хорошо, тогда мы начнем с того, что поздороваемся и узнаем ее поближе».

«Это понятно?»

«Х-ииииии»

****

Мы попросили Бога привести нас ближе к тому месту, где Мелисса отдыхала.

«Хорошо, вы поняли это. Сначала поприветствуйте ее так: «Привет. Меня зовут Джером.
Красивая и стильная лента. Можно я сяду рядом с тобой?» А потом ты поговоришь с ней.



Затем, пока вы разговариваете с ней, случайным образом спросите ее о ее хобби, любимой еде
и многом другом, затем вы сделаете ей комплимент, а через некоторое время спросите ее, не
хочет ли она когда-нибудь пойти с вами на свидание. Давай, ты можешь это сделать».

Джером взмахивает своим огромным телом в воздухе и летит к Мелиссе.

Я наблюдаю за Мелиссой на расстоянии с Богом.

Джером приземлился рядом с Мелиссой и подполз ближе к ней.

Мелисса поднимает голову и смотрит на Джерома.

«Кто ты, черт возьми, такой? Ты что-то хочешь?»

«Х-х-х-х…»

Мелисса сделала такое лицо, будто смотрела на мусор, а потом просто улетела.

******

«Хорошо, так что вот наш следующий шаг. Если вы не можете с ней поговорить, то давайте
сделаем ей подарок. На что похожи девушки-виверны?

«Да, да, э-э-э, мясо?»

«Хорошо, давайте с этим. Вы готовы?»

«Д-д-да!»

Затем Джером улетел вдаль.

И вот я был с богом, наблюдая за Мелиссой на расстоянии.

Через некоторое время Джером с окровавленным лицом прилетел с огромным червем во рту.

Как только Мелисса увидела Джерома, она вскрикнула и улетела.

******

«Хорошо, если ты не можешь говорить или делать подарок, ты поразишь ее модой. Что, по
мнению девушек-виверн, выглядит круто?»

«Да, да, да, эм, эм, венок из цветов?»

«Хорошо, если ты так говоришь. Давайте пойдем с этим. Вы готовы?»

«Д-д-да!»

И вот Джером улетел вдаль.

И вот я был с богом, наблюдая за Мелиссой на расстоянии.

Через некоторое время мимо пролетает какая-то огромная группа деревьев и травы.

Когда этот странный предмет приземлился на бок Мелиссы, она вскрикнула и улетела.
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